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Analýza vplyvov na životné prostredie 

V prípade, že je predkladaný materiál posudzovaný podľa Zákona č. 24/2006 Z. z. 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(EIA/SEA), tak nie je nutné vypĺňať túto analýzu. Proces EIA/SEA nahrádza Analýzu vplyvov 

na životné prostredie podľa Jednotnej metodiky na posudzovanie vybraných vplyvov. Túto 

informáciu je potrebné uviesť v Doložke vybraných vplyvov a v Poznámkach uviesť odkaz na 

proces. Pred predložením do PPK je však nutné mať Záverečné stanovisko z EIA/SEA 

procesu.  
5.1 Ktoré zložky životného prostredia (najmä klimatickú zmenu, ovzdušie, voda, 

horniny, pôda, organizmy) budú predkladaným materiálom ovplyvnené, a aký bude ich 

vplyv? 
Každý prijímateľ investičnej pomoci je povinný zabezpečiť prevenciu, elimináciu, minimalizáciu 

a kompenzáciu vplyvov na životné prostredie v zmysle zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na 

životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie“) a v zmysle zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a 

kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. 

Prijímateľ si je vedomý, že pri realizácii svojho investičného zámeru musí dodržať ustanovenia zákona 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie, t. j. za predpokladu naplnenia podmienok zákona o posudzovaní 

vplyvov na životné prostredie predloží návrh na začatie konania podľa predmetného zákona. 

5.1.1 Vplyvy na ovzdušie (množstvo očakávaných navýšených alebo ušetrených emisií 

ovzdušie znečisťujúcich látok): 
 

Prijímateľ predpokladá vypúšťanie nasledujúcich znečisťujúcich látok do ovzdušia: 

 Názov znečisťujúcich 

látok 

Množstvo Koncentrácia 

Počas výstavby 
Počas 

prevádzky 
Počas výstavby 

Počas 

prevádzky 

TZL zo samotnej 

rekonštrukčnej / 

stavebnej činnosti a 

emisiami znečisťujúcich 

látok zo spaľovacích 

motorov stavebnej 

techniky a 

zabezpečujúcej dopravy.  

zanedbateľný / 

akceptovateľný 

vplyv 

n/a n/a n/a 

TOC  n/a n/a n/a 150 mg/m3 

Amoniak  n/a 200 g/hod n/a 30 mg/m3 

HCl  n/a 200 g/hod n/a 30 mg/m3 

Epichlórhydrín + 

hydrazín  
n/a 2,5 g/hod n/a 1 mg/m3 

Odvzdušnenie fluidnej 

sušiarne s práčkou  
n/a 2,5 g/hod n/a 150 mg/m3 
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5.1.2 Vplyvy na vodu vrátane odpadových vôd (množstvo pitnej a úžitkovej vody, akým 

spôsobom a odkiaľ budú vodné zdroje získavané, množstvo a spôsob likvidácie/nakladania 

s odpadovými vodami a pod.): 

 
Prijímateľ predpokladá vypúšťanie nasledujúcich znečisťujúcich látok do ovzdušia: 

 

Názov znečisťujúcich 

látok 

Množstvo Koncentrácia 

Počas výstavby 
Počas 

prevádzky 
Počas výstavby 

Počas 

prevádzky 

Splaškové odpadové 

vody zo zázemia 

realizačného personálu  

V rámci 

prevádzkovateľa 
n/a n/a n/a 

Zvýšenie produkcie 

medziproduktu nebude 

mať vplyv na zmenu 

kvality vypúšťaných 

odpadových vôd.  

22 908 m3 n/a n/a n/a 

 

 

5.1.3 Vplyvy na pôdu a horninové prostredie: 
 

Kontaminácia pôdy sa nepredpokladá. 

 

5.1.4 Vplyvy na organizmy: 
 

Negatívne vplyvy na organizmy sa nepredpokladajú. 

 

5.1.5 Vplyvy na odpady (koľko akého druhu odpadu bude prijatím a realizovaním 

predkladaného materiálu produkované, ako s ním bude nakladané a ako prispeje materiál 

k rozvoju a posilneniu obehovej ekonomiky): 
 

Prijímateľ predpokladá nasledujúci odpad: 

Kód 

odpadu 
Názov odpadu 

Počas 

výstavby 

(v tonách) 

Počas 

prevádzky 

(v tonách) 

08 01 11  Odpadové farby a laky obsahujúce organické rozpúšťadlá 

alebo iné nebezpečné látky  
0,07 

n/a 

08 01 12  Odpadové farby a laky iné ako uvedené v 08 01 11  0,05 n/a 

15 01 01  Obaly z papiera a lepenky  0,08 n/a 

15 01 02  Obaly z plastov  0,07 n/a 

15 01 03  Obaly z dreva  0,1 n/a 

15 01 06  Zmiešané obaly  0,5 n/a 

15 01 10  Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných  0,11 n/a 

15 02 02  Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov 

inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné 

odevy kontaminované nebezpečnými látkami  

0,06 

n/a 

15 02 03  Absorbenty, filtračné materiály, handry a ochranné odevy 

iné ako v 15 02 02  
0,07 

n/a 

17 01 01  Betón 8,2 n/a 

17 01 07  Zmesi alebo samostatné úlomky betónu, tehál, škridiel, 

obkladového materiálu a keramiky obsahujúce nebezpečné 

látky (iné ako uvedené v 17 01 06) 

30 

n/a 

17 02 01  Drevo 0,16 n/a 

17 02 02  Sklo 0,1 n/a 
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17 02 03  Plasty 0,1 n/a 

17 03 02  Bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01 0,1 n/a 

17 04 05  Železo a oceľ 18,65 n/a 

17 04 09  Kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami 10,2 n/a 

17 04 11  Káble iné ako uvedené v 17 04 10 0,2 n/a 

17 06 04  Izolačné materiály iné ako 17 06 01 a 17 06 03 0,5 n/a 

17 09 04  Zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené 

v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03 
0,3 

n/a 

17 06 04  Izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03 0,1 n/a 

20 01 21  Žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť 10 ks n/a 

20 03 01  Zmesový komunálny odpad 0,1 n/a 

07 07 01  Vodné premývacie kvapaliny n/a 50 

07 07 04  Iné organické rozpúšťadlá a premývacie kvapaliny n/a 30 

16 08 01  Použité katalyzátory obsahujúce paládium n/a 0,01 

15 02 02  Filtračné materiály kontaminované nebezpečnými látkami n/a 0,1 

13 02 05  Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie 

oleje 
n/a 

0,1 
 

 

5.2 Bude mať predkladaný materiál vplyv na chránené územia a ak áno, aký?  

Žiadny. 

5.3 Bude mať predkladaný materiál vplyv na zmenu klímy a ak áno, aký? (typ, veľkosť 

a rozsah vplyvu).  

Nie je možné vyhodnotiť. 

5.4 Bude mať predkladaný materiál vplyvy na životné prostredie presahujúce štátne 

hranice? (ktoré zložky a ako budú najviac ovplyvnené)? 

Žiadny. 

5.5 Aké opatrenia budú prijaté na zmiernenie negatívneho vplyvu na životné 

prostredie? 

V prípade naplnenia podmienok zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie si je prijímateľ vedomý 

povinnosti podriadiť sa zisťovaciemu konaniu alebo povinnému hodnoteniu podľa uvedeného zákona a dodržať 

opatrenia, ktoré zabránia znečisťovaniu životného prostredia, zmiernia znečisťovanie životného prostredia 

alebo zabránia poškodzovaniu životného prostredia. 
 

 


